
Wortlautbeiblatt zum Auftrag 95.95  

Załącznik językowy do polecenia 95.95   
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.......................................................................... 
A Zugnummer | numer pociągu 

.......................................................................... 
C Standort des Zuges | Lokalizacja pociągu 

                                  von 

………………………………….z..................................... 
E Anzahl der Vordrucke | ilość druków 

.......................................................................... 
D Standort des Anweisenden | Lokalizacja nadawcy 

 

 W1 
Sie fahren  
Jechać 

 
wegen liegengebliebenen Zug Nr.  
z powodu unieruchomionego w 
drodze pociągu nr 

……........................... 
Zugnummer | numer pociągu 

bis 
do …….....

km W1.10 

 
und 
oraz 

 
weiter 
dalej 

 kehren zurück 
a powrót następuje 

nach 
do ………………………………………….. 

 Bahnhof | stacji  W1.11 W1.12 

 ………………………………………….. 
 Bahnhof | stacji 

ab 
odjazd o ….. 

Uhr 
godz 

 ………………………………………….. 
 Bahnhof | stacji 

an 
przyjazd o ….. 

Uhr 
godz 

 
Höchstgeschwindigkeit 

Maksymalna prędkość 
…. 

km/h Bremsstellung 

położenie hamulca 
… 

Mindestbremshundertstel 

minimalny procent masy hamującej 
… 

% 

 
Buchfahrplan Nr. 
Rozkład Jazdy Nr 

…. 

Seite 
strona 

… 

Nummer der Spalte oder Linie 
Kolumna  

… 
 

 W2 
Sie müssen zwischen 
Między pzap ……………………………… 

Zugmeldestelle /  
Posterunek zapowiadawczy 

und 
a …………………………………..

Zugmeldestelle /   
Posterunek zapowiadawczy 

 
 an Engstellen auf Weisung der Fachkraft fahren. 

przez miejsca zwężone jechać według poleceń specjalisty/konwojenta. 

 
 Zum Erteilen der Weisungen fährt die Fachkraft auf dem Führerstand des Triebfahrzeugs mit. 

Znajdującego się w kabinie maszynisty pojazdu trakcyjnego, celem wydawania poleceń. 
 

 W3 Sie dürfen zurücksetzen bis 
Zgoda na cofanie  …….... 

km 

 …………..    …………………………. 
Signal | sygnał,  Betriebsstelle | posterunku ruchu W3.10 W3.11 

 

 W4  
Das Einfahrsignal 
Semafor wjazdowy 

 
Das Ausfahrsignal 
wyjazdowy 

 
Das Zwischensignal 
drogowskazowy 

W4.10 W4.11 W4.12 

   
Das Blocksignal 
odstępowy …… 

   

W4.13 

   
Das Lichtvorsignal 
Tarcza ostrzegawcza świetlna 

   

W4.21 

   
des Einfahrsignals 
semafora wjazdowego 

 
des Ausfahrsignals 
semafora wyjazdowego 

 
des Blocksignals 
semafora odstępowego 

W4.22 W4.23 W4.24 

   
des Bahnhofs 
stacji 

 
der Abzw. 
podg. 

 
der Üst. 
podg. 

W4.31 W4.32 W4.33 

  ………………………………………..................................... 
ist erloschen. 
jest wygaszony. 

 

 W5 
Das Vorsignal  
Tarcza ostrzegawcza  ……….. 

des Halt zeigenden 
nie informuje o sygnale „Stój“ na 

   
Einfahrsignals 
semaforze wjazdowym 

 
Ausfahrsignals 
semaforze wyjazdowym 

 
Blocksignals 
semaforze odstępowym 

W5.10 W5.11 W5.13 

  
………………… 

 
des Bahnhofs 
stacji 

 
der Abzw. 
podg. 

W5.31 W5.32 

   
der Üst. 
podg. 

 kommt nicht in Stellung „Halt erwarten“. 

W5.33 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 W6  Das Einfahrsignal 
Semafor wjazdowy  Das Ausfahrsignal 

wyjazdowy  Das Zwischensignal 
drogowskazowy 

W6.10 W6.11 W6.12 

   
Das Blocksignal 
odstępowy …………………. 

  

W6.13 

   
des Bahnhofs 
stacji 

 der Abzw. 
podg 

 
der Üst  
podg 

W6.31 W6.32 W6.33 

  …………………………………………….. 
zeigt ein zweifelhaftes Signalbild. 
pokazuje sygnał wątpliwy na semaforze. 

 

 

 W7 Beim Anfahren nachschieben bis 
Popychanie przy ruszaniu z miejsca 

 ……. 
km 

 ………………………………….. 
Zugmeldestelle | Posterunek zapowiadawczy W7.10 W7.11 

 

 
W8 

Übersicht La, Strecke Nr. 
Wykaz La, nr linii  

……….. Eintrag lfd. Nr. 
nr bieżący 

……….. 

   
ist gültig. 
ważny. 

 ist ungültig. 
nie ważny. 

W8.10 W8.11 
 

 W9 Unwirksamkeitstaste (UT) für Bahnübergang bedienen in  
Obsłużyć urządzenie unieważniające (UT) dla włączania zabezpieczenia przejazdu w …….... 

km 
 

 

 W10 Bauarbeiten in  
Roboty w …….... 

km 

Signal W7 „Arbeitsstellensignal” aufgestellt. 
Ustawiony „Wskaźnik robót torowych” W7. 

 

    

 W11  
W11.10 

Weiterfahren nach Vorbeifahrt in 
Zezwolenie na kontynuowanie jazdy po 
przejechaniu w 

…….... 
km 

   
W11.20 

Weiterfahren nach Vorbeifahrt an 
Zezwolenie na kontynuowanie 
jazdy po przejechaniu 

……........... 
Signal | Sygnał 

………………………………….. 
Zugmeldestelle | Posterunek zapowiadawczy 

 

.......................................................................... 
V Name Triebfahrzeugführer | Indentifikator maszynisty 

................................. 
B Datum | Data 

.............................................. 
 Y Uhrzeit | Godzina 

.......................................................................... 
W Name Anweisender | Indentifikator nadawcy 

..................................................................................... 
Z Eindeutige Kennung | Niepowtarzalny indentifikator 

 
 


